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Presentazione

Realtà italiane, un’antologia di cultura italiana contemporanea, è nata con l’in-
tento di offrire agli studenti stranieri di corsi di livello basilare, medio ed avanza-
to e a tutti coloro che sono interessati ad approfondire le loro conoscenze sulle 
varie tematiche italiane, una panoramica generale ben strutturata e studiata del 
mondo italiano contemporaneo.

Il volume presenta una graduale progressione di argomenti che abbracciano tut-
ti i settori della vita italiana d’oggi. I testi, rigorosamente selezionati ed autentici, 
sono corredati da un’agile introduzione, da un lessico chiave per la comprensio-
ne immediata della lettura e da numerosi esercizi di conversazione e di espressio-
ne libera.

Il testo offre, a nostro avviso, la possibilità di gestire (con l’aiuto dell’eserciziario) 
un corso esauriente di lingua e cultura italiana all’interno di un desiderabile 
contesto interculturale.

Speriamo vivamente che Realtà italiane, al di là delle possibili lacune ancora pre-
senti e di cui chiediamo venia, possa offrire a studenti, insegnanti ed a tutti gli 
amici del nostro paese un valido e simpatico strumento didattico e formativo ai 
fi ni di una sempre migliore comprensione dei vari aspetti (problemi, difetti e 
meriti) che riguardano la realtà nazionale italiana.

È con questa timida speranza che auguriamo al lettore «buon divertimento».

L’autore

P. S.: Come è ben immaginabile, il presente testo necessita di continui aggiorna-
menti che possono essere considerati solo in occasione di ogni nuova ristampa. 
Contiamo, quindi, sulla cortese comprensione del lettore se, al momento della 
lettura, alcuni passaggi dovessero essere inattuali. Grazie!
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Consigli utili per l’utilizzazione della lettura e dell’eserciziario
— Apprendimento interculturale —

Naturalmente, ogni insegnante gestirà in proprio le varie unità di questo testo, 
magari arricchendole di nuovi esercizi ed ulteriori incentivi. Nonostante ciò, ci 
siamo permessi di proporre, qui di seguito, a titolo orientativo ed ad ogni buon 
fi ne, alcune nostre «strategie didattiche», nella speranza che possano essere utili.

Lettura
Rappresenta, indubbiamente, il cuore dell’unità presentata. A parte la lettura e 
l’interpretazione del testo, potrebbe essere ulteriormente utilizzata con:

a) elaborazione delle informazioni di base
b) eventuale traduzione nella propria lingua madre
c) apprendimento del vocabolario chiave
d) ricerca ed apprendimento delle strutture lessicali interessanti
e) ricerca ed apprendimento delle espressioni idiomatiche.

Domande sul testo (fase di riproduzione)
Lo scopo prefi sso è, logicamente, quello di verifi care la comprensione scritta 
mediante la libera riproduzione verbale dei passi più importanti del testo. 
 Quest’esercizio serve, inoltre, da «trampolino di lancio» per lo svolgimento degli 
esercizi che seguono.

Incentivi per la conversazione (fase di comunicazione, dialogo e rifl essione)
Si tratta di un esercizio in cui viene stimolata la libera espressione di proprie opi-
nioni con riferimento a proprie esperienze, conoscenze e a specifi ci obiettivi. È 
una fase in cui ci sembra importante rilevare l’aspetto sociale che viene raggiun-
to dall’esercizio, mediante una maggiore comunicazione tra i partecipanti. Fase 
di preparazione: 10  –15 minuti.

Proposte per il lavoro di gruppo (fase di elaborazione)
È un esercizio in cui quanto sopra trattato viene adesso accuratamente elaborato 
(se del caso anche per iscritto) mediante un’adeguata valutazione delle informa-
zioni ricevute. L’esercizio può essere svolto in due fasi ed in più gruppi:

a) Fase di preparazione (ca. 15 minuti) con 3 – 5 persone per gruppo. Obiettivo: 
ricerca e raccolta di dati ed argomenti adeguati con l’utilizzazione della lingua 
italiana.

b) Lettura della relazione in «plenum» con successiva discussione.

 | 11



P. S.: Là dove possibile (p. es. licei, scuole ecc.) la preparazione di tale esercizio 
potrebbe essere effettuata come compito a casa.

Esercizio di espressione libera verbale (fase retorica e creativa)
Come per l’esercizio precedente, anche qui viene offerta la possibilità di lavorare 
in piccoli gruppi e con adeguata preparazione (ca. 10 minuti). Superfl uo, pensia-
mo, menzionare che in quest’esercizio si cercherà di dare il maggior spazio pos-
sibile alla spontaneità sotto forma di plaidoyers, commenti, discussioni ecc.

Esercizi con le immagini
Descrizione oggettiva e soggettiva delle foto presenti in ogni unità. Cercare con 
l’immaginazione di creare con il soggetto della foto una ministoria. Fase di pre-
parazione: 10  –15 minuti.

12 |  Consigli utili
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14 | I. La lingua italiana

L’origine della lingua italiana

B

La lingua italiana deriva dal latino 
volgare. La lingua latina presentava 

infatti anticamente due forme: una for-
ma letteraria o scritta (latino letterario), 
usata dai dotti e dalle persone di condi-
zione più elevata; e una forma volgare 
o parlata (latino volgare), usata dalla 
plebe e dalle persone meno colte.
Le mutazioni principali, subite dal lati-
no nella sua trasformazione in volgare 
italiano, furono:

a) la perdita del neutro;
b) la perdita dei casi (o declinazioni), 

sostituiti dalle preposizioni; 
c) la scomparsa della forma passiva 

del verbo;
d) l’aggiunta dell’articolo;
e) l’instaurazione di una nuova forma 

di futuro.

La lingua letteraria italiana, cioè quella 
lingua che nella letteratura prese il 
posto della latina e che da Dante fu 
defi nita il volgare illustre, fu ben presto 
il fi orentino e si venne formando per 
varie ragioni:

a) le relazioni tra città e regioni, assai 
attive nell’ultimo periodo del 
Medioevo (tanto rigoglioso di vita 
politica, economica e sociale), favo-
rirono il livellamento dei dialetti in 
una lingua comune;

b) la corte di Federico II in Sicilia e lo 
Studio di Bologna, col richiamare 
a sè gente di ogni regione italiana 
(giudici, notai, scolari ecc.), favo-
rirono anch’essi in sommo grado 
questo livellamento dei dialetti;

c) la Toscana specie dopo la vittoria 
guelfa di Benevento (1266) assunse 
il primato tra le regioni italiane 
per la prodigiosa fi oritura delle 
industrie e delle arti, favorita anche 
dalla felice posizione geografi ca 
nell’Italia centrale.

Dante, Petrarca, Boccaccio, cioè i mas-
simi artisti del Trecento, contribuirono 
a loro volta al defi nitivo trionfo del 
toscano sugli altri dialetti, elevandolo a 
lingua letteraria della nazione.

(da: ITALIA OGGI, A. Flavio Albertini)
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– VOCABOL ARIO CHIAVE –
per la migliore comprensione del testo

ITALIANO

aggiunta
a loro volta
di condizione più elevata
dotto 
elevare (a)
fi oritura
guelfo
instaurazione f.
livellamento
mutazione f.
primato
prodigioso
richiamare
rigoglioso
specie

TEDESCO

Hinzufügung
ihrerseits
von höherem Stand
gelehrt 
erheben (zu)
Blüte(zeit)
welfi sch
Einführung
Angleichung
Abweichung
Vorrang(stellung)
außerordentlich
anziehen
reich, üppig
insbesondere

INGLESE

addition, supplement
for their part
of higher class
learned
to elevate (to)
blossoming
welfi c
introduction, adoption
levelling
deviation
primacy
prodigious
to attract
sumptuous
particularly

Dante Alighieri – qui in un ritratto di Giotto. Con lui nasce la lingua italiana



– E SERCIZIARIO –

Domande sul testo

1. In quale modo si differenziavano nell’uso il latino letterario e quello volgare?

2. Quali sono state le mutazioni principali che hanno caratterizzato il passaggio della 
lingua latina in quella italiana?

3. Per quali motivi il toscano divenne la lingua letteraria della nazione?

Incentivi per la conversazione

1. Quali sono state le origini della lingua nazionale del vostro paese?

2. Esistono anche nel vostro caso delle cause principali che hanno determinato l’affer-
mazione di un particolare dialetto nei confronti degli altri?

3. Descrivete i vantaggi di cui godono coloro che nascono e crescono in una località in 
cui si usa la lingua nazionale pura!

Proposta per il lavoro di gruppo

Infl uenze e casualità che determinano la nascita di una lingua nazionale.
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